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IV. évfolyam. Győr, 1885. deczember 6-án 50, szám.

ELŐFIZETÉSI ARAK !
Egész évre........................e frt — kr.
Negyedévre........................i ,60 ,
Egy hóra............................. - . 60 .

HIRDETÉSEKET FELVESZ!
a kiadóhivatal ég Burányi János kónyvnyomdaintésete

Egyes szám ára 12 kr.
Megjelenik minden vasárnap.

..Rorate- járja 
És ájtatosság,
Lelket a szenynytől 
Tisztára mossák, 
Hajnalba’ már a 
Templomba’ vannak, 
Hűvös homályán 
A szent falaknak.
Kis ima-könyvvel 
Ül ott a lányka,
Apró keresztet 
Magára hányva 
S buzgó fohászát 
Küldi egekbe,
A házasságnak 
Keresztjét esdve.
Elől didergnek 
Apró diákok,
Dicsérik Istent 
Magas danájók.
Hátul a mélyebb 
Hangú legények 
Elszórakoznak, 
Lány-szembe néznek.

A nénikéknek 
Buzgó csoportja,
Az olvasónak 
Szemét morzsolja.
S egyik templomból 
Másikba járva 
Érdemesül az 
Ur országára.
Kijönnek aztán 
Mind s abba’ a perczben 
A buzgóságuk 

A légbe reppen.
Lánykát az ifjú,
Mást meg a mása 
Ajtóba’ vár, hogy 
Jóval ellássa.
És andalognak 
És elcsevegnek 
És végé-hossza 
Nincs a híreknek.
Hogy holnap ismét 
így elmulasson, 
Templomba lépked 
Lány, ifjú, asszony!

Garaboncziás Diák.

kiadóhivatal:

■AZDV^EZKTT.
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a közgyűlésen,

Kozits h. polgármester. Van szerencsém az 
ülést megnyitni, miután három az óra. Egyben rögtön 
elő is terjeszthetem az első tárgyat.

A k a n á I i s-k érd é s.
Tisztelt közgyűlés. A nagyméltóságu kormány- 

biztosi tővállalkozó alvállalkozója által munkába állí­
tott bérlő segédjének sógora átirt a városi tanácshoz, 
hogy a polgármester és a tanácsosok rögtön jelenje­
nek meg előtte és teljesítsék azon munkákat, melye­
ket a pallér parancsolni fog, és pedig:

Újvárosban minden csatorna betömessék, a gáz­
csövek homokkal és viaszkkal bedugaszoltassanak, a 
háztetők lebontassanak, a kémények ne föl a leve­
gőbe. hanem le a pinczébe vezettessenek, a házi csa­
tornák a padlásra vezettessenek, a kövezet pedig 6 
lábnyira a föld alá rakassák le.

< >rümmel van szerencsém jelenteni a tekintetes 
közgyűlésnek, hogy ezen aprólékos intézkedéseket már 
az árvízvédelmi bizottság foganatosította is. (Élénk 
helyeslés.)

Notitz. (Felébred) Mi az kérem? Mi az? Miféle j 
bizottság? Mi az az árvízvédelem? Mi az a foganato­
sította? Mi az az éljenzés? Tagadom felperes minden 1 
állítását, tagadom, hogy van valami, tagadom, azt is, 
hogy nincs valami, tagadom, hogy tagadom és hogy 1 
nem tagadom. (Éljenzés.)

Hiibeliczay. Az nem igaz, azaz pardon, csak 
hazugság, amit a t. képviselő ur mond. Mert kérem, 
a törvény az ^törvény, a suba pedig suba és nem spa- 
nyolviaszk. (Élénk éljenzés.) Ezután Pechmeiszter öb­
lítette le a csatornákat s az egész Rába-szabályozást 
egy Cicerói szónoklat hideg zuhanyával, mely meleg 
helyesléssel találkozott. Következett ezután

II. A főispán-imádás.
A közgyűlés kimondotta, hogy a főispáni tör­

vényjavaslatért gratulált a kormánynak s kéri még a

szövegbe felvétetni, hogy a főispán nemcsak a főka­
pitányt nevezi ki, de a polgármestert is, a tanácsoso­
kat pedig cselédkönyvre fogadja fel. (Élénk éljenzés.)

III. A marha-háború.

Sodor István. Kérem szépen, nem jó lesz a 
szombati vásár, sokkal jobb a szerdai. Mert kérem 
akkor kiválogatják a javát, a többiből pedig egyik 
felekezet Pápára, a másik Sopronba megy. (Elnök 
csönget: .Ne csináljon a képviselő ur a marhák közt 
is felekezeti kérdést és villongásokat.*1 Sodor folytatja): 
Azért tehát kérem a szerdai napot, az még a kalen- 
dárjomban is előbb áll a szombatnál.

Sziits bátyánk. Kérem, a marhák jól felfogott 
érdeke kívánja a szombati napot.

Sodor. Akkor zsidó marha nem jön a piarezra, 
csakis keresztény marha. (Elnök ismét rendre utasít­
ván a felekezetiségért, élénk éljenzéssel elfogadják a 
szerdát. Ezután a gyűlés a rozs e kérdést tár­
gyalja, mely azonban rothadt lévén, nem gyűl ki a 
heves dikczióktól. Ez alkalommal Kozma Imre szép 
beszédben ecseteli a városi rőzsék jólétét s nem ajánlja 
őket megbolygatni. A közgyűlés erre élénken fel­
oszlott )

.^rszlá.xs.'bcr'fcexi.
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— Csodálom tÁlfréd ur, ffogy itt nem rendez­

nek alarezos bálát. Jtn nagyon szeretnek részt venni 

i egrien.
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Yeöreöshaydmássy Max őr
ariathokraUkua mandáaai.

Khölönös ! Mikor volt 
itten a német mózsa, akkor 
khürüsztén orak kliiabáltak 
ellene és mentek bele; most 
van itten edj magyar Tha­
lia, mi nem khiabálunk el­
lene és nem megyünk bele!

Mandták, hogy én ada­
kozzak a népkanyhára. Wie 
heiszt? Kanylia! az edj ala­
csony dologi Ha én akha- 
rom, adakozhatom edj nép­
szalonra! (Csakliodj nem 
akarom.)

Mindenkhinek meg van 
a maga elve, amit kell más­

nak thisztelni. Énnekem egy elvem az, hodj nem ada- 
khozom.

Khinevettem a Kükürütz Sigát. Azt megroták és 
akharta kérni elégthétel. Hodjan? Téged meg is rog- 
tak és még elégthétel is akarsz azon felül?? Siga, 
Siga te vagy edj baland!

A nyulak fáznak. A múlt héten egyet lelőttem, 
amint üldögélt egy tisztáson. Mikor fülönfogtam, hát 
mit látok ? Olyan melegítő cserépen ült, mint a kofák. 
El nem tudtam eleinte képzelni, hogy lehet egy nyúl 
ilyen okos, később azonban rájöttem. Ez a nyúl egy­
szer már le volt lőve. be is hozták a piaczra eladni, 
ott azonban magához tért és elosont. A kofának azon­
ban eltanulta a melegitőkészülékét a lump!

étajsz Jolimon a

ernátXJTazsiNr.ll.
Momnceatália mor.dáacl1".

Olyan idők járnak, hogy 
akár aratni lehetne. A fürjek 
elindultak vándorútra, vagy 
két hétig oda voltak, egyszer 

csak értesülnek a mi időjárásunkról, hát kérem, vissza-

Hajdanában, amikor még 
Diogenes bujt hordóba,
Ritkán lépett torok koma 
Szivattyúzó akczióbn.
Hordóinkban manap más van, 
Somlyó, Tokaj lángbora.
Hatásáról mesét beszél 
Sok rezes orr bíbora.

Koczintsunk ! Hadd csengjen vissza :
Kutschéber, ki ki nem iszsza!

GARABQNCZIAS DIÁK.

jöttek seregestól. A verebek küldhették valami express 
levelet nekik.

*

Kükürütz Siga. Scholomon, akármerre nézek, 
látok két embert összebojni. Mit érzel a levegőben?

Grajsz Scholomon. Azt érzem a levegőben, ami 
szoktha lenni nem a levegőben. Bödüstöt!

BORDAL,
Félre búval, félre gonddal!
Mi az élet jókedv nélkül ?
Mi a fonnyadt virág, ha a 
Gyöngyharmattól fel nem épül ? 
Bort ide hát poharunkba !
Habzó nektárt, tüzes bort.
Folyjon a hegy leve. mig a 
Vérerünkben fel nem forrt! 

Koczintsunk! hadd csengjen vissza! 
Kutschéber, ki ki nem iszsza!

Bor és lány, — e két szó jarja, 
Apage most politika!
Mint a szerbek vére jolyjon 
Az isteni tokaija!
Rajta tehát vig czimborák, 
Huzzunk egyet, de mind ex'.
Hej, be kár, hogy az írásról 
Mélyen hallgat az index! 

Koczintsunk! hadd csengjen vissza: 
Kutschéber, ki ki nem iszsza!

V ■ , -—
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Pagát Pepi Milánról.
A HAHCSTEÍIROL

I <1/J&,I -

No Milán, még egy pohár Slivonicza és a szerb 
nemzet nem pipál többé Milaneseket 1!

Harcztéri tudósítás.

■iü X

(Ered. siirg.) „Pirotban véres utczai harcz tejhi- 
dött ki, melyben mintegy 200-an elestek és 20<X)-en 
megsebesültek. Amazok közül eddig 400 hagyta el a 
kórházat, mig az utóbbiak temetetlenül bolyongnak. 
Nyomor nagy.4

A tulajdonképem foglalás.

c * 1cdlaháné dalaiból.)

Jfauiftiiccfit (Pofját ■uzjfz-i, 

'iPctcfuc ik ejjcCi

lla váfiáiva ft5c fi i C f

:Sáiao minden cMc

a&t fi

Jla a f; 13Í.1
hí isten

tilljcijijoőnek ockoiii^ a pennája, 

Jfancm annáf vastaciabf' a s^ája,

cKá ve fiái.- fan.

Nem a te foglalásod, oh Sándor, teszi be a szer- 
beknek az ajtót, hanem az enyim. ha majd jövök fog­
lalni a foglalóul adott interveneziós előlegért!

Lengeü Ottó ur házassága.
Ebéd után rendesen egy félórai álomra hajtom le gon­

dokkal telt koponyámat, csakhogy tegnap délután furcsa 
esemeny zavarta meg szendergésemet.

Egy csinos 20—25 éves nő nyitott be szobámba és ha­
tározott állást foglalt divánom mellett.

Ön hírlapokban is szokott dolgozni uram! — Ne is ta­
gadja, gyakran látom az ablakon keresztül a „Szárnyas La­
pok' szerkesztőségében, meg vagyok győződve, hogy ön irta 
azon szenzácziós tárczát a múlt héten, melyben valami váld- 
pört használt fel, a czikkben említett Kunigunda én vagyok, 
most elégtételt kérek öntől a nyilvánosságon meghurczolt 
becsületemért.

]>e asszonyom, ön téved! én Írok ugyan az ön által 
! említett lapba, de működésem terét sohasem terjesztettem ki 

a vonal alatt, én a közgazdasági rovatot vezetem.
— Ne hozzon indulatba és vallja be őszintén, itt van­

nak kéziratai, melyeket a szedőktől nagy áldozatok árán

*) A jeles művésznő múlt hétfőn utazott át Győrön Sop­
ronba vendégszereplésre. Ekkor éjjel betért a Schilling-kávéházba 

I is s ott a nótára gyújtott.
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Előbb, — ha azurszemedbe néztem 
Snkénytelentll pirulnom kellett.
Titkos varázstól szivemből vérem 
Arozomra ült, mint rózsaszín Jelleg.
£s te mdsclyogtál rajtam, hamis. 
Elfogultságom úgy tetszett nekel,
S e kaozér mosolynál csak még jobban 
Gyújtott, sebzett tüzes, szép nagy szemed.

M o s t, — ha néha találkozom veled.
Te jösz zavarba s pirulsz oly nagyon, 
Kérdeztem is már egy ízben, hogy é 
Változásnak minő oka vagyon?
Kern feleltél, de ah, most már értem. — 
Mert nem divat szerint öltözködöl. 
Pedig lásd tont egal, hogy a tournurt 
Hátul hordod-e. vagy épen — elől. .. .

UGRI. Ott voltál a 
regattisták mulatságán? 

liUGRI. Ott.
UGRI. Hát mi be­

lőle a morál?
BUGRI. Az, hogy 

könnyebb a vizeken 
uralkodni, mint a bo­
rokon.

U. Hallottad, hogy 
tegnap a népkonyha

9í-es hölgy-bizottsága egyhangú határozatot hozott ?
B. 94-es hölgy-bizottság s egy-hangú'? — Lehetetlen.

Iskolából.

ü felelő arát.
BE

Tanító. Te Pista, ki a mi felebarátunk?
Pista. Felebarátunk minden ember, akár jó­

akarónk legyen, akár — — (elakad). Súgják a háta­
in egett : ellenségünk.“ Akár — — akár--------fele­
ségünk!

Tanító. °Kit adott Osten ^Idámnak segítő-társul'? 
Gyerek. (Egy asszonyt.
Tanító, ß hogy hívták ?
Gyerek, ((gondolkodva) ßdämne.

* *
Tanító. (Micsoda büntetést szabott Osten (vára? 
Gyerek. (Hogy fájdalommal szüljön és — — éj — 

— férjhez menjen.

szereztem meg, ezek feltűnően hasonlítanak a kérdéses tarcza 
kéziratához.

Meg voltam fogva. Hebegtem valamit nyilatkozatok­
ról, rehabilitálásról, de a meghurczolt becsület vért kívánt.

Egy hordár várta az ajtó előtt a szép asszonyt, ki egy 
hosszúkás csomagot tartott kezében — kardok voltak.

— Válasszon uram, monda az elszánt asszony, mialatt 
rázárta az ajtót.

— De tanuk és orvosok nélkül, az istenért! hisz ez 
határos a gyilkossággal!

Az asszony dühtől reszketve, szótlanul veté le köpe­
nyét, a pánczélos fűző szalagjait lázasan bontá ki ideges 
ujjai és meztelen karokkal, villogó szemekkel állott előttem
ellenfelem. _ I

Félelem és szenvedély szállt meg egyszerre. Oly szép i 
volt e pillanatban, hogy a legélénkebb phantasia se alkot­
hat gyönyörűbb képet. Hófehér bore alatt megfeszültek az 
erős izmok, melyeknek ruganyosságát bármely athleta is j 
megirigyelhette volna.

Jó vivő vagyok. Kardom már sok ellenfelemnek hasi- j 
tóttá ki bőrét, biztos voltam benne, hogy most se téveszte­
ném el a vágást. Megöljem e not: Az izgatottság találé- 
konynyá teszi az embert.

— Asszonyom, mondám ön elégtételt kér tőlem, én 
megrontottam hírnevét, pellengérre állítottam családi viszo­
nyait, tanuk nélküli parbaj itt nem segithet, béküljünk ki, 
ha úgy tetszik tanuk előtt az — oltárnál. Ellenfelem vad, 
szilaj kifejezésü arczán egy mosolygó sugár vonult át, meg- 
adólag eresztette le karját és kibékültünk.

*

E furcsa történetet egy úriember beszélte el nekem, 
kivel hónapok óta egy és ugyanazon asztalnál ültem a Fiume- 
kávéházban, én se tudtam az ő nevét, ő se volt kiváncsi az 
én nevemre. A történet elmondása után ünnepélyes positu- 
rába vágja magát s igy szól hozzám: önt kedves uram már 
régóta ismerem jó híréből, engedje meg, hogy bemutassam 
magam, én Lengefy Ottó vagyok, a „Szárnyas Lapok“ mun­
katársa, én már rég rokonszenvezek önnel és hogy ennek 
bizonyítékát is megmutassam, ezennel megkérem, legyen 
tanúin boldog egybekelésünknél.

Szabad a bátor menyasszony nevét tudnom ?
— S. Kunigunda.
Nagyon szívesen, kedves barátom, hiszen az ön Kuni­

gundája — az én feleségem volt.
keleti hajóz.
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Bgy nagy gyermek halálára.
..EljátMzottad már kis játék Idát.
Mamlasz fia. hamar játszottad el.
Végsőt hazudtál s öt nyilatkozat 
Törölte orezádról rózsáidat.4*

Veres Márton.

Egy íilofagos.
Hogy a Fali jó egy evő, 
Arra Sanyi tanú lehet,
Tény az, hogy ö ozsonnára 
Egy sült kacsai is betemet.

„Frankfurtit, azt annyit ettem, 
— Így szólt ö a többi között — 
Hint amennyi flliszteust 
Simson egykor agyonütött!"

A n. é. közönség nagybecsű pártfogását kérve, 
maradtunk teljes tisztelettel

Eben fúrt, 1885. deczemberhó.
A-z Ebenfurti gőzmalom

igazgatósága.

Hivatkozással az ebenfurti gőzmalom tek. igaz­
gatóságának fentebbi közleményére, tiszteletettel van 
szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, bogy nevezett 
gőzmalom

liszt-áru raktárának
Jön hát hozzám jó barátom. 
Jóllakott, csak úgy lihegett, 
Nagy pathossal számlálta el,

Hogy ö ma mi mindent evett.

„Szép — viszonzám mosolyogva 
Elhiszem én mindezt neked, 
Csakhogy „ép oly fegyve­

rekkel“*)
Jó lesz ha még hozzá teszed!“

«5,

Mit köszönhetünk ennek a meleg ősznek.
Azt. hogy vándormadaraink sorra visszatérnek hozzánk, 

így például a gólyák körül sokat látunk visszatérni, kik aztán 
itt is. ott is egy-egy házra letelepszenek.

Szerkesztői kisposta.
B. tíy. Bpest. A 35-ik

szám is elküldetett s igy azt 
hiszem, teljes a megelégedés. 
Somlyeaux. Jön mind a 
három. K. L.BpeNt. Csi­
nos. B. I1'. A második és 
harmadik évfolyamot ked­
vezményes árban megküld- 
hetjük. Első elfogyott. A hu- 
moreszk vékony és sablon­
szerű. Üdv. Veterán. A 
nagy naptárban. B. Majd 
máskor. Dixi. Nixi. O. K. 
Befairygyuztatik és a mú­
zeumi régiségek közé téte­
tik, felkéretvén a múlandó­
ság molya illő megkimélés 
végett. Birizgaus. Yideat 
Szabó Bandi. Több kézirat­
ról jövőre.

kezelését átvállaltam és az elárusitást nagyban és ki­
csinyben f. é. deczember elején megkezdtem

Az ebenfurti gőzmalom készítménye az összes 
európai piaczokon tért foglalt el — és minőség tekin­
tetében az első helyen áll, miért is annak reklámszerii 
ismertetésébe nem bocsátkozom, vsait azt kívánom 
tisztelettel tudomásra hozni, hogy az eladást 50 deká­
tól 5 kilóig papírzacskókban, ezenfelül 10, 15, 20, 2;> 
kiló súlyban vászon-zsákocskákban minden időben a n. 
é. közönség rendelkezésére készletben tartom.

Vidéki megrendeléseket azonnal és a legpontosab­
ban teljesítem.

Legfőbb törekvésem leend a u. é. közönség bi­
zalmát jó minőségű áru, teljes súly kiszolgáltatása és 
előzékenységem által kiérdemelni.

Midőn még a n. é. közönség szives pártfogását 
tisztelettel kikérem — maradok tisztelő szolgája

Győrött, 1885. deczember hóban.

Eggenweiler Ftudolf,
az ebenfurti szab. gőzmalom megbízottja.

Vendéglő- és kávéház-megnyitás.
Van szerencsém a nagyérdemű közönséget tisz­

telettel értesíteni, miszerint a „Győri Lloyd-* épület 
földszinti helyiségeiben levő, a kor minden igényeinek 
megfelclőleg egész ujau berendezett

> // f ) ) ) ' M J .
fefl Jfcfel-ifel,r fe« fefefeeéife^SfSSÍeiSl'Hfelfeí#-:-^

Kiadótulajdonos, felelős szerkeszt)
Szávay Gyula.

(Téleky-utcza 15. sz. 1. em.)

Üzletmegnyitás.
Van szerencsénk a n. é közönségnek tisztelettel 

tudomására juttatni, hogy: „Schoe/ler és társa“
szabadalmazott ebenfurti gőzmalom készítményeinek 
darusítására — Győrött, király-utcza Pét laky-féle házban

liszt-áru raktárt

f. évi decz. hó 5 én Vörös Jancsi zenekarának 
közreműködése mellett ünnepélyesen megnyitottam.

ízletes ételekről, kitűnő borokról, legjobb minő­
ségű sörökről és legjobb kávéházi italokról, valamint 
pontos kiszolgálásról legjobban gondoskodni fogok.

Lakodalmak, bankettek, vagy társasestélyek ki­
szolgáltatására különös gondot fogok fordítani.

A diszterem elkészülte után tánezvigalmak és 
hangversenyek rendezésére szívesen fogok közreműködni.

A nagyérdemű közönség szives látogatását kérve, 
maradtam

Győr, 1885. decz. 2.
nyitottunk — és raktárunk kezelésével Eggenweiller 
Rudolf urat bíztuk meg.

tisztelettel
fíadvnnt/i József,

*> A bibliai Simson szamár-álkapezával verte agyon a filiszteusokat. bérlő.
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Alulírott felhívja a n. é. közönség figyelmét több 
mint 100-féle legszebb formájú

karácsonyi

czukor-disziíményeire.
Ezen czukornemüek nem úgy lesznek hozatva 

gyárakból, hanem saját készítményeim s ennek foly­
tan azon helyzetben vagyok, hogy a rajtuk levő fes­
ték ártalmatlan voltáért kezeskedhetem. miután csakis 
orvosilag megvizsgált és engedélyezett festőanyago­
kat használok, melyek soha semmi kellemetlenséget 
nem okoznak gyenge gyermekeknél sem.

Egyúttal ajánlom a gyöuyörü bonboniereket. 
Karácsonyi aszalt kenyereinél s a kiállítási 
nagy éremmel kiliinlelell kitűnő com/iof- 
jaimnt. Kiváló tisztelettel

Schön Juntái.
ezukrász.

6841. 
tk. 1885.

A győri kir. törvényszék mint tkvi hatóság közhírré teszi, 
hogy Szabó Albert és neje Borbély Ágnes nyuli lakos végrehajta­
tnunk, Szabó István és neje nyuli lakos végrehajtást szenvedők 
elleni 100 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyé­
ben a győri kir. törvényszék (a szentmártoni kir. jsbiróság) terü­
letén lévő Nyúl községben fekvő, a nyuli 183. sz. tjkvben felvett 
Szabó Istvánná tulajdonát képező I. 1. hrsz. a. (384 — 385) lizsz. 
185. sz ház é< kertre, úgy az ehhez tartozó közös legelő illető­
ségre 353 frt. kikiáltási árban a nyuli 1012 sz. tjkvben felvett 
f. (874— 875) hzsz. szőlőből Szabó István fele ill-töségére 634 
írtban ezennel megállapított kikiáltási árban az árverést elren­
delte. és hogy a fennehb megjelölt ingatlanok az 1886. évi feb­
ruár hó 23-ik napján délelőtt 9 órakor Nyul községházánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállap tott kikiáltási áron 
alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 
10°/0-át vagyis 35 frt 90 krt és 63 frt 40 krt készpénzben, vagy

Legnagyobb, modern technikai alapon felszerelt belhoni gyár 
különleges készítményei:

tűzoltó-egyletek, városok és falusi községek részere

Harangok és azok szabadalmazott fölszerelése, leg­
újabb szerkezetben, mindennemű kutak házi, gyári és gaz­
dasági czélokra, minden czélnak megfelelő szivattyúk. Vál­
lalkozik tüzoltóegyletek felszerelésére, teljes vízvezetékek, 
gyapjumosodák, gőz- és zuhany-fürdők berendezésére, árviz- 
mentesítö telepek, nyilvános közkutak felállítására magas 
nyomású vízvezetékeknél és minden vizművi munka pontos 
teljesítésére, kedvező feltételek és teljes jótállás mellett. 
Képes árjegyzékek és részletes költségtervezetek dijmenten 

bocsáttatnak rendelkezésre.

Egyedüli belhoni szivattyugyár.
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BIZTOSI
Robornnfiiiin. (Haj- és szakálnövesztö essentia.) Tudományos alapra fektetett, sokszoros hatásra 

támaszkodó szer, fejkorpa, hajkihullás és űszülés ellen. Egyedüli hathatós szer szakaInövesztésre és 
erősítésre. Felfrissítő és éltető tulajdonságánál fogva a „roborantium“ széles körben ismert gyógyszer 
mindennemű főfájások ellen. Egy eredeti üveg ára 1 50. Próba-üveg 1.

Kosnietiknm. (Hajerösitö-olnj.) Finom és szagtalan, a hajat lágygyá és hullámossá teszi. Egy 
üveggel 1.50. Próbaüv. 1 frt.

Eau de Hébé. Keleti szépitöszer. A testnek természetes gyengédséget, fehérséget és frisseséget köl­
csönöz, majfoltokat és szeplőt eltávolít. Ára 85 kr.

Bouquet du Serail de Crolieh. Zsebkendő-parfüm az elegáns világ számára. Ári 1.50 és 80 kr. 
Morva Kárpát-szájvíz salieylsawal 60 kr.
tirolieh baj- és szakállfestő szere, szőkétől sötétbarnáig test. Ara 1 frt 20.
Grolieh-féle Hair Aliikon (liajfiatalitó tej, nem hajföstő, hanem a hajnak eredeti színét ismét visszaadja. Ára 2 
Grolieh-féle Poudre depilatoirc. Szőreltávolitó szer, ára 70 kr.
Grolich-félo korpaviz. gyorsan és biztosan eltávolítja a korpát, ára 1 frt.
Grolieh-féle pennádé, legjobb hajkenő pomade, ara 1 frt.
Grolich-féie flora-poudre de riz fehér es rózsaszín, legfinomabb hólgypor, ara 50 kr.
Grolieh-féle flóra-rózsa, ajak- és arcz-festésre, ara 50 kr.
Valam ennyi orvosi felügyelet által toiztcsitva.

Használati utasítások, köszönő iratok és bizonyítványok minden szerhez mellékeltetnek.
Gyár és központi raktár: .1. Grolich,in Brünn,Stadthofplatz. Győri főraktár: Alehlschmiedtgyógyszerész urnái. Buda- 

pesti főraktár: Neruda Ferdinand gyógyszertárában (Hatvani-u j és minden jóhirü gyógytarban.

ggr Kérjük, hogy világosan Grolieh-féle szert rendeljenek, mert csak ezekért vállalhatunk teljes garantlát! '•B

GARABONCZIÁS DIÁK.

az 1881. évi 60. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított, 
és az 1881. évi novemberbó 1-én 3333. szám alatt kelt igazságügy­
miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 60. t.-cz. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Győri kir. törvényszék, mint tkvi hatóság 1885-ik évi ok­
tóber bó 31-én.

Kársán, Pázmány
h. elnök.jegyző.

első magyar gép- és tüzoltószer-gyár, harang- és 
érezüntőde Budapesten, Rottenbiller-u. GG.

fecskendogépek

-.y:£* ;■„
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Ezen a héten megjelenik a
j

NAGY NAPTARA
III. évfolyamban.

-A_ra. 50 Icrajczár.
Tartalmából kiemeljük: A naptári rész közé szorított valami 

mástélszáz élczet. Humoros elbeszéléseket (képpel), a verses krónikát 
Győrről, a győri óriásokat és apróságokat (képekkel), apró és nagy költemé­
nyeket. csoportos és egyes illusztrált élezeket stb.

Diszes kiállitásu vastag könvv, méltó minden úri ház asztalára.

Már megjelent a

GYŐRI KÉPES NAPTÁR
(Garaboneziás I )iák kis naptára)

diszes kiállításban, szép képekkel és olvasnivalókkal, teljes naptári részszel s
győri kalauzzal.

Ara 25 kraj czár.
A két naptár együttes (előfizetési) ára 60 kr.

Előfizetések, kis és nagy megrendelések a „Garaboneziás Diák" kiadó­
hivatalában (Győr, Teleky-u. lő.) eszközölhetők.

I

burányi Janó» (Ezelőtt Czéb S. őzt.) könyvnyomda-intézetéből Győrött. 1*85.
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